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Stewardshlp of Prayer. We fulfill our obligation to unite with one another in prayer.
Prayers are powerful an hose in
our parish community wh stoiuans of Afrlijca,
support esses for pealde
Chr.i_sti. i Af
I n an effort to ensure u HI t i
up to date, at the end f V\Hflltshe Iil??er0|ful
remove anyone from the i hgept i ¢ witness|fto
not have a current regqbufe fiocre ,y oaurd peacie
cooperation and your pr aly rishion-
ers in need.
Cristianos de Cfrica, testigeoes
MASS SCHEDULE AND INTENTIONS Por los cristianos de Cfrica P
HORARIO DE MISAS E INTENCIONES prof®tico de reconciliaci-n,/|de
Jes¥s Misericordioso.
Saturday, May 20
5:30pm o} Pro populo READINGS FOR THE WEEK
SundayApril 21 LECTURAS PARA LA SEMANA
8:00am ) John Arnong
11:00am o} Loraine Walds Sunday, May 2% Sixth Sunday of Easter
5:30pm o} Mar got Sant os Acts858, 1417, Ps 667, 16, 20; 1 Pt 3:4188; Jn 14:121
Tuesday, May 23 The people of Samaria come to worship the Lord and receive the gift
9:00am o} Roger Wood A the Holy Spirit. It s this same Spirit who leads us into the truth. In the
Wednesday, May 24 body, Jesus was put to death; in the Spirit, he was raised to life] We at
6:30pm o} Mauri ce Chappl calledtothe same glory.
Thursday, May 25 Monday, May RPEaster Weekday (Saint Rita of Cascia)
9:00am o} Wi lliam Craft « Acts16:1115; Ps 149:6a, 9b; Jn 15:8616:4a
Saturday, May 27 Tuesday, May PEaster Weekday
5:30pm o} Jason Cornel/l Acts 16:2234; Ps 138:13, 7¢ 8; Jn 16:511
SundayMay 28 Wednesday, Mayi2Baster Weekday
8:00am o} Leila Vasquez (L) Acts 17:15, 2218:1; Ps 148:2, 11- 14; Jn 16:1:215
11:00am o} Savannah BerreBatorA Thursday, May RPEaster Weekday
5:30pm o} Pro populo (Sts. Bede the Venerable, Grgego
Acts 18:18; Ps 98:14; Jn 16:1620
Friday, May 26Vlemorial of Saint Philip Neri, Priest
FOR OUR SICK AND ALL T NEED OF HEALING é;ttirtzillsl;ag'sgégszt?ér‘]\yvggfcgf (Saint Augustine of Canterbufy)
POR LOS ENFERMOS QUE NECESITAN SANACION Acts 18:2328: Ps 47-23. 8 10: In 1623198
Sunday, May 28 The Solemnity of the Ascension of the Lord
Meredeith BrownPatricia Foley = Mike Cartledge Acts 1:111; Ps 47:3, 6-9; Eph 1:1723; Mt 28:1:820
John Haley Jose Valadez ~ Michelle Smith Jesus commissions his disciples to baptize in his name, reminding
Ron Labrecque Mike Speers  Jeb Smith them that he is always present through his Spirit. Having ascenfled to
Lydia Corley ~ Guadalupe Fuentemily Macke his Father amid cries of gladness, we are to be his witnesses fdr we
Carry Martin Wayne Parkman Mary A. Gunderson  have been gifted with his Spirit of wisdom and revelation. Let ug, there
Gene Gilpin Eda Carrefios ~ John Conroy fore, live in a manner worthy of the call we have received.
Julie Marie Miller Jerry Hillhouse Dot Conroy
Charli Butler Timothy P Nixon Mary Beth Smith IN THE ARMED FORCES
Oliver Moore Louise Baker Karen Smith EN LAS FUERZAS ARMADAS
Tom McEvoy  Ansley Bailey  Susan Buschur
Janelle McDonaldluvenal SanchezJames Buschur Steve Canty Jeff Goodwin Brandon West
Eric Mendez Norma J. MoralesViary Bonsignore David Cotter Rick Savage Cody Bilodeau
Joanne Callahan Mike Seltenright Sean Collins Jullian Walker Nelson Rivera
Cameron Collins  John A. Minnich  Randy Eaton
Terry Smith Kasey Mortilaro ~ Trey Rickert
Venl San Cte S IrltU Ryan Halloran Matt Larson Sean Brown
p «Ben Ball Brandon Larson
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From the Pastorii De parte del Parroco

Summer is here.. .| . . . aHowev-w e d=kverane hajllegade..4 ¢..y esta@os disfratandowled elimancaly
er, as | have done in the past, please allow me to share with you &#ewSin embargo, como lo he hecho en el pasado, permitanme
words of advice on what to wear or not to wear for church during t@rtirles un consejo en lo que se refiere a la forma de vestirnos
summer time. Remember, | offer these comments in charity, so wiaidiesia durante los meses de verano. Recuerden que les ofrez
given in charity, | pray will be received in charity. tos comentarios con caridad, y lo que se ofrece en caridad, yo p

The guiding principle for our dress code for worship in the churégra recibido en caridad.

ro- . .
com-
para ir
COo es-
enso

should always he:bring honor to Our Lord present in Church by Los principios fundamentales para nuestra forma de vestir paka la

dressing appropriatelress for the b&stvhom you will receive in ~ asistencia a la iglesia siempre ha @élesrar honor a Nuestro
Word and Sacrament! Dressing for the best means dressing up n&efior presente en la Iglesia al vestirnos apropiadaiNesteesti-
down. mos para el mejga quien recibiremos en Palabra y Sacramento!
Sacred Scripture tellsius,0 ador e t he (Psamr d Vestrsepara ef mejpr siginificazarreglarse bien y con modestia.
29:1) So, in choosing what to wear in Church please keep in mind th&® Sagrada Escrituranosidieed or ar al Sefor
our Church is not the right place to wear clothes that are more apgrépé- ¢Salm®29[28]:1) Asi al escoger que vestir en la Iglesia p

en
Dr

ate for the lake, the beach, a picnic, a sporting event, etc. Please tiregsrecuerden que nuestra iglesia no es el lugar para vestir atdendos

appropriately for worshiping in a church blessed with air conditionfiiég Son mas apropiados para el lago, la playa, el picnic, un eve
Thank you. deportivo, etc. Por favor vistanse de manera apropiada para dai
Father Victor Reyes en una iglesia que ha sido bendecida con aire acondicionado. G

Padre Victor Reyes

nto
culto
racias.

Ni ne Days of Prayer and I ntercession: A
The Pentecost Novena is the first of al | N o

Nueve D2?2as de Oraci-n e Intercesi - -n: Nove
La Novena de Pentecost®s estladpgei ®@era novengda

Friday,o8Bayu2@6ay, June
7:00pm in the Sanctu

Viernes 26 de mayo
7:00pm en el Sa

Pentecost Vigil, June 3

o e g’iﬁ;, P 5 ; . . .

B e KW 5, o I Vigilia de Pentecost ®s, 3
La Pentecoste (1308311) Duccio di Buoninsegna.
Museo del |l 60pera del Duomo, Siena.

n. . .you wil/@ r wer when the Holy S

by

0
dgAaontfs t:Bp earth. o

The disciples waited and deaco$ erdi14)h e ms

A...cuando el Esp2ritu Santo descienda sobr
hasta | os % ti mogHdacihacan®es de | a

Los disc2pul os esperaron y(Heehoked:ize@mr o

de

pir

el
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Sl

STEWARDSHIPBY THE BIBLE

M 21, 2017 21
S S E S D
Jesus says in today®od Jehls dice envelhEgangellm deyhoyt Ids eue obedecen lgs

commandments, are the ones who really lo
Does my stewardship

mandamientos, son los que verdaderamente lo aman.

for Jesus? por Jesus?
Catequésis Familiar i Family Catechesis
We have the spirit of truth to guide us Tenemos el espiritu de la verdad para guiarnos
Sixth Sunday of Easter Sexto Domingo de Pascua
Week of May 21, 2017 Semana del 21 de mayo del 2017
Listen to the Wordlghn 14:1%5 21) Escucha la Palabrau@gn 14:15 21)

What words or phrases in thsi reading touch your heart andQué palabras o frases en esta lectura tocaron su corazor

g ¢ Revels mirca@respoadabilidag dellos biemes de Dios mi amo

y su

mind? What do you feel after hearing the promises of Jesums@nte? ¢Qué siente después de escuchar la promesa de Jesus’
Look into your life Ve tu vida
Question for childredesus promises to be our friend forevéfregunta para los nifiak:e s %4s pr omet e sef n

How do friends treat each other? siempre. ¢ Coémo se tratan unos a otros entre amigos?
Question for youtllesus promised us that the Holy Spirit (tReegunta para los jovendgsus nos prometio que el Espiritu
Advocate) would remain with us always. When have you é@eid- (el Consolador) permaneceria siempre con nosotro

enced the Spirit? ¢ Cuando ha experimentado el Espiritu?

Question foradult¥hi ch one of t he pPreguntapa@isaduitaisCo8hy e Gas-pr g me

pel gives you the most hope? de hoy le da més esperanza?

Activities for the week Actividades para la semana

Take these activities to further reflect: Tomen estas actividades para reflexionar mas:

f Take out any symbols or pictures of your Confirmatiorflor thequen cualquier simbolo o fotografia de su Confirmagion o
Confirmation of other members of the family. Talk about Confirmacion de otros miembros de su familia. Comengen ac

what you remember about the day. Discuss how the Holy ca de lo que recuerdan de ese dia. Comenten como el|Espiri
Spirit was present that day and how you continue to expei$anto estuvo presente ese dia y como contindan expefimen-
ence the presence of the Holy Spirit in your life today.  tando la presencia del Espiritu Santo en su vida actual
Discuss with your family what actions manifest the presenC@menten con su familia las acciones que manifiestanila pre
of the Holy Spirit in the world today. Make a list of such acsencia del Espiritu Santo en el mundo actual. Hagan upa list:
tions. Talk with your family about making a conscious effoete dichas acciones. Hablen con su familia sobre hacerjun es
to manifest the Spirit to others throughout the week. fuerzo para manifestar el Espiritu a otros a lo largo de psta
Pray together the Prayer of the Holy Spirit. Teach it to thosemana.
members of the family who do not knoiv €yetme , ¥ oJuntos recen la Oracion del Espiritu Santo. Enséfienlaja aqu
Spirit, fill the hearts of your faithful, and kindle inthemthel | os mi embr os de su f\vemi | i a
fire of your love. Send forth your Spirit and they shall be Espiritu Santo, llena los corazones de tus fieles y encignde e
created. And you shall r e rckowel fudgede fuamoe Enyié Sefiohte Espirdur ytsdian cre
dos. Y renovar8s | a faz @ge

“If you love me, you will keep my commandments. And | will ask the Father, and he will gi
ot her Advocate to be with you Jal

"Si me aman, cumpliran mis mandamientos; yo le rogaré al Padre y él les enviara otro C
para que est® siempre con ustede
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REGI ONAL ULTREY®A, 2017)

All parishioners who have part|C|pated in either a Cursillo Weekend, a Walk to Emmaus Weekend, a Three Days Wee

: Christ Renews His Parish weekend and all parishioners interested in findingjout m
about the spirituality of the Cursillo movement are invited to attend and partig¢ipate
Regional Ultreya on Saturday, June 10 after the 5:30pm Mass at St. Thomag Aquil

Church in Alpharetta. Parishoners from the neighboring parishes are invited fo con
celebrate.

Todos los feligreses que han participado en un Fin de Semana de Cursillo, Un Fin
Semana del Camino de Emaudus, un Fin de Semana de Tres Dias o un Fin dg Sem
Cristo Renueva Su Parroquia y todos los feligreses interesados en conocer e la
ualidad del Cursillo estan invitados a asistir y participar en la Utreya Regional el sabado
10 de junio después de la Misa de las 5:30pm en la Iglesia de St. Thomas Aquinas. Feligreses de lasspa@rroquids veci
invitados a celebrar.

As for me and my house, we will serve the Lord. Yo y mi familia serviremos|al St

Each year the Eucharistic Congress brin{
together Catholics from across the Arch—
cese and the country to celebrate the vis
living presence of Jesus in the Eucharist
Archbishop Gregory and Bishop Zarama
that you join them
Congress at the Georgia International Cq
vention Center, June 16 and 17.

The theme of the 2017 Eucharistic Cong

para el Congreso Eucaristico de este afio en el Geof

El tema del Congreso Eucaristico 2017 viene del Lilr
Josué 24:15 "Yo y mi familia serviremos al Sefior". [
la bienvenida al Sefior a nuestros corazones y per-

Cada afio, el Congreso Eucaristico retne a los catéligos
de toda la Arquididcesis y del pais para celebrar la grgs-
encia visible y viva de JesuUs en la Eucaristia. El Arzpbispo
Gregory y el Obispo Zarama, piden que se unan a e|lgs

ia

e tergagonaECosvangan Center lgs dias 16 y 17 dejfinio.

de
mos

comes from the Book of Jos hmitzmosequeElngs trangfymefpaya quenpedaraos kegangyperh o
we will serve the Lord. L esusmnos\Neple_sCeor@ienundmaeser\ur@ Au@strqgs hetmtﬁnobl)u r
|l etds allow him to transf orhsimangsexsGistone can become his pland

feet to go out into the world to serve our brothers and sisters in

Christ.

As we day every year, our parish will offer transportation, th€@wstnicar con:
for transportation aneshitt will be $20.00. For more informatibfrain Garcia al &7BL0576

please contact Efrain Garcia e8/6HI576.

Como todos los afios nuestra parroquia ofrecera transporte

play-

eras, el costo sera de $20.00. Para més informacion se puepgn

Petrona Mateo al 4B¥8139

Wedding Renewal Ceremony

Our Lady of La Salette and the Knights of Columbus in  Our Lady of La Salette y los Caballeros de Colén invitan a
todas la parejas casadas a participar en una cerem}nia d
renovacion de sus votos matrimoniales durante el fi de

married couples to participate in the renewal
of their wedding vows throughout the v
end of June ®@nd 18.

All married couples are invited to reme
the time when they joined their lives in
unbreakable bond of matrimony. The ¢
mony will take place at all masses.

College Freshman Book Fund.

The Knights of Columbus, Etowah Council 12826 offers up to $250.00 to help cobetestudquskeff expenses for
college course books. College freshmen enrolled in a degree program may qualify for the scholarship.
Please contact the KofC Trustee, David Kre@B&#804 or oremineinvestments@gmail.com for further details.

Ceremonia de Renovacion Matrimonial

semana del 17 y 18 de junio.
Todas las parejas casadas son invitadas a recordar

del matrimonio. La ceremonia tendra lugar en todas
misas.

el mo

mento cuanto unieron sus vidas con el vinculo indisTIubIe
[

as
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of

the Gosplead Ahedmzg i ¢all Ev
of the GospélLafiallegrethedeeéaEyan
who encounteredeeta.@e | os que s
Fridays in June at 9:00am Viernes en junio a las 9:00am

in the Parish Center. en el Centro Parroquial.

This summer, the U.S. Conference of Catholic Bighte verano, la Conferencia de Obispos de los Estad

ops will be convening an unprecedented gatheringriiflos convocara una reunion sin precedentes de
diverse leaders from dioceses and Catholic orgarsiggiideres de didcesis y organizaciones catdlicas

tions from across the country to assess the challefigais para evaluar los desafios y oportunidades de rhgetor

es and opportunities of our time, particularly in thero tiempo, particularmente en el contexto de la Igle
context of the Church in the United States. The cly$ Estados Unidos. La convocatoria inspirada por
vocation inspired by Evangelii Gaudium (The Joygeflii Gaudium (La Alegria del Evangelio) reunira a
the Gospel) will assemble Catholic leaders for a $itieres catélicos para una conversacion estratégica
tegic conversation, under the leadership-of the bila direccion de los obispos, sobre la formacion de ¢
shops, on forming missionary disciples to animat@theisioneros para animar a la Iglesia e involucrar,
Church and to engage the culture. The moment isura. El momento es también una oportunidad paral
also an opportunity for the Church in the United Iglesia en los Estados Unidos examine las pre-
States to examine today's concerns, challenges, aagpaciones, desafios y oportunidades de hoy a la
opportunities in the light of the Church's mission ¢f mision de evangelizacion de la Iglesia.
evangelization.

Hagamos un esfuerzo para prepararnos para este
Let us make an effort to prepare ourselves for thikistérico entendiendo el papel de la iglesia hoy. Td
historic event by understanding the role of the chvielnes en junio a las 9:00am en el Centro Parroqu
today. Every Friday in June at 9:00am in the Pariplor favor, llame a la oficina de la parroquia pa
Center. Please rsvp by calling the parish office. scribirsgEste programa es solamente en inglé

Special Collectiofi Colecta Especial

Colecta especial para la Campafa Catélica de la
Comunicaciéii El proximo fin de semana. cations Campaigii Next weekend.

A través de Internet, redes so- Through Internet, social
ciales, television, radio, e impresiongtworks, television, radio, e
la Campafia Catdlica de Comuni- and print, the Catholic Com
cacion (CCC) ayuda a la iglesia a munication Campaign (CCQ
difundir el mensaje del evangelio ahelps the Church spread thg
través de los medios de comuni- Gospel message through th
cacion localmente y nacionalmentenedia locally and nationally
La mitad de todas las donaciones ddlalf of all donations to the
la CCC en nuestra archidiécesis s€CCC collected in our archdi
guedan en nuestra diocesis para cese in our diocese to support
apoyar las necesidades de comunicacion, tales comaur local communications needs, such as radio
programaciones de radio y television y publicacionestdiegision programming and diocesan publicatia

Special collection for the 2017 Catholic Commy

A CATOLICA
MUNICACION
on Ciisto

esanas. La Campafia Catélica de Comunicacion ayudéea Catholic Communication Campaign helps ¢orMacrina Delgado
caE&@elda Reyes

Maria Andrade
generosos y ayudemos a propagar la Buena Nueva. be generous as you help spread the Good News.

conectar a las personas con Cristo. Por lo tanto, seamest people at home and abroad with Christ. Pl

MINI

I 0’;;@7831\@05/

i/

Saturday

Sacristan

Marge Nettuno

Hospitality

Wendell Henry

Bill McNellie

Phil Ryzkiewicz

Altar Server

Caroline Ditty

Lector

Bob Seguin

E.M.H.C.

Leslie Beal .

a Chrigti® Erosbyd

9 gudn id lgBiy YOr® @

ackjs

- Lor nﬁgﬁreléhe nt

Hospitality

Juan Carlos Herrera

Jodie Rodkey
xieAnne Rodkey

. Altar Server

diSisgo Herrera

Je tadHerrera

sideifer Gronroos

E\/Eel'en Evenson
OSElizabeth Garner
,b8iPn d ay Gar 1
iscSpcristan
lalged-Kendziora

itality
ql'ﬁ?’:l‘t;t%ew Halloran

Robert Mitchell
lUZBHE Paterson
Robert Vandel
Altar Server

nv%ﬁglie Griffith
", Dillon Sawyers
dgs. 105

ialkeith Kahn
ra Rob Parnell
5) E.M.H.C.

Mary Fleckner
Cathy Hoetink
Sund&y30p
Sacristan
Eleuteria Bastida
niHospitalidad
Rosalinda Francisco
Pablo Tubac
Francisco Cana
Wilder Vasquez
Ana Escobar
Servidores del Altar
Nicolas Salgado
Bianca Pacheco
Lectores
Mario Tubac
Enrique Pedro
Francisca Raymundo
Lucila Kelson

.E.S.C.
aN€ypiola Herrera
NSErick Herrera

€Y

naf
r an
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Monday, May 22 Friday, May 26 OURLADYOFLA SALETTE
6:30pm ESOL 7:00pm Pentecost Novena 2941 Sam Nelson Rd.
7:30pm Ensayo del Coro Novena de Pentecostés Canton, GA 30114

7:30pm Jovenes Adultos

Tuesday, May 23 770.479.8923 tel

9:00am Eucharist Saturday, May 27
9:30am Cursillo Group 10:30anComm. Serv. at Lodge 77-479.6025 fax
9:30amWomendés Book Gr ollplanRenovaci-n Carism8ti ca
9:30am Soup Ministry 3:30pm Choir Practice WEEKENMASSSCHEDULE
7:00pm RICA 4:30pm Reconciliation ?Iagtgrr)?ﬁy
W 5:30pm Eucharist S.unday
edneSday.’.May 24 7:00pm Pentecost Novena 8:00 and 11:00am in English
12:00pmExposition of the Blessed Novena de Pentecostés 5:30pnen espaiol
Sacrament
6:30pm Sacramental Preparation Sunday, May 28 Reconciliation
6:30pm Eucharist Solemnity of the Ascension Saturday qt 4:30pm
Thursday, May 25 Solemnidad de la Ascension €1 557 e imErt
9:00am Eucharist 22222 Eﬁf;ﬁgﬁ PASTORALEAM
. ; . Reverend Victor J. Reyes, Pastor
9:30am Scripture Study 9:15am Faith Formation vjreyes@Iasalettecant}c/)n.com

9:30am Soup Ministry
6:30pm Scripture Study
7:00pm Preparacion Sacramental

9:15amMenés Bi bl e St ( dipacon Cg’}r”e lc?trignap
. . cCarignan@Ilasalettecanton.com
11:00antucharist Deacon John Stanley

3:30pmFor maci - n de Fe¢ jstanley@lasalettecanton.com
Friday, May 26 530pmEucarist?a
i : Gustavo A , Music Minist
100anCisat ro iy

11:00ani.ife after Loss Novena de Pentecostés Faith Formation
ffeng@lasalettecanton.com
Maria Pérez, Formacion de Fe
Z . I T h k ' ffesp@lasalettecanton.com
a G r a C I a S - an yo u = Viviana Dyckowski, Management
pmanager@lasalettecanton.com
Tu Jornada de Encuentro Your Journey of Encounter Leila Vazquez, Admin. Assistance
cambi - vidas en | a Cuachanged livesduring Lent. Office@lasalettecanton.com
resma pasada. Lucia Martin, Bookkeeping
accountingmanager@lasalettecanton.pom
You and many others

Tu y muchos otros y otras brought Easter joy to those Bulletin/ Web Site Announcements
trajeron regocijo Pascual a in most need. bulletineditor@lasalettecanton.com
l os m8s necesitados.

; _ _ Thank you!

a Gr a (Por éagot traiga (Please turn in your CRS

su CRS Operaci-n Taza @frationRice Bowls if you
Arros, si a%n no | o0 hap§e&maryet

Gracias.) Thank you.)
= =3 = ELECTRONIC GIVING:
To report abuse by church personnelcall A convenient, consistent way to help our church
4370764 grow. Go toww.lasalettecanton.tomegis-

ter and participate.
Archdiocese of Atlanta
24 Hour Reporting Hotline DONACION ELECTRONICA:
Una manera conveniente y consistente de
ayudar a nuestra parroquia. Wisiielasalettecanton.quama
inscribirse y participar.

YOUMATTER YOUAREFAMILY
WE AREHERETOLISTENANDTAKEACTION




